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pagina 3-a o aeriă 20 bani.
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ÀôonaiMte pentru Anstro-Ungaria :
Pe un an 24 cor., pe ?ése luni 

12 oor., pe trei luni 6 cor. 
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentru M ân ia  şi străinătate:
Pe un an 40 fraitol, pe şâse 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 

N-rii de Duminecă 8 frnnol. 
Se prenumeră la tote ofl- 

oiele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Admtnistraţmnca, Piaţa sraie. 
Târgul Inului Nr. 30, etagiu 
L : Pe un an 20 oor., pe şlse 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Ou dusul în oasă: Pe un an 
24 cor., pe 6 luni 12 o., pe trei 
luni 6 corone. — Un esemplar 
(0 bani. — Atât abonamentele 
cât şi inserţiunile sunt a se 
plăti înainte.
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Stagnarea în „cucerire“.
Ce contrast mare au produs în 

câţi-va am timpul şi împrejurările! 
Alta dată foile maghiare, la oca- 
jsiunï solemne, ca aceea a serbători- 
Uor Crăciunului, scrieau articulî plinî

Ide speranţe şi ilusium şi cu o incre- 
dere orbă în destinul şi ’n forţa „ire- 
sistibilă“ a maghiarismului „cuceri- 

jtor“, ér astacjï pare că a dispărut 
jcu totul entusiasmul, spiritul acela 
năbădăios, şi a rëmas numai reflec- 
siunea egoistă şi flegma.

Starea, în care se află aç[ï cei 
ce esercită puterea în partea ungară 
a monarchiei dualiste, se pôte asë- 
mëna cu starea celui ce în fômea şi 
lăcomia sa a consumat mai mult

Idecât pôte suporta şi se simte forte 
indispus şi slăbit de frigurile diges- 
jtiunei.

) S’a găsit şi medicul, care a luat 
asupra şî se facă se reînviie erăşî 
organismul pré săturat al „naţiunei“ 
îşi se funcţioneze mai viu. Se pare 
lînse, că medicina, ce a întrebuin- 
jţat’o, este pré slabă ori chiar cu 
totul necorespuncjetore, căci de doi 
; ani şi mai bine nu s’a vecjut în urma 
ei nici un efect favorabil.

Avêntul îndrăsneţ al păturei ma- 
; ghiarisătore, avênt cu care acésta 
! era gata în tot momentul a provoca 
; o lume întrégâ, şi-a găsit de-odată 
|o stavilă curidsă în faimôsa formulă 
ja lui Szell, formulă ce ţîntuiesce 
Iviitôrea bunăstare şi fericire a Ma- 
Ighiariei de comuniunea vamală şi 
de continuarea legăturilor dualiste 
cu Austria.

Pănă în anii din urmă se cre
dea, că Maghiarii abia aştéptă oca- 
siunea de ase puté rupe de Austria, 
că idealul lor de independenţă de 
stat era veritabil în deplinul sens 
al cuvântului. De când înse s’a con
vins lumea despre aceea, cât de 
mult atârnă Ungaria nu numai în 
cele politice, ci şi în cele economice

FOILETONUL „GAZ. TRANS“.
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La isvor.
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(Continuare.)

Când vëclù însă, că tot nu-mî vin 

! Io fire şi că nu-mi pot stăpâni emoţia,
; Incepù a mô înfrunta ou vorbe amicabile:

„Fi bfirbat şi te reculege. Tu tremuri, 
par-oô ai avé friguri. Nu i aşa, că fata 

s’a încuibat adine aici în dosul côstelor 
tale

„Ah, adînc“, şoptii eu din greu.

„Uit3, uite! Vorba cea: Apa lină“....
Nu mai încăpea, îndoială, dragostea 

mea oea mare, ce o aveam pentru Toia îi 
năgnlia mândria de tată, căci era mulţu
mit şi mereu repeta zirnbind :

„Ce scîiü! Ce scaiü!“
Simţiarn, că deefe mai stăm un sfert 

de orâ îu odtiie, va trebui să mi-se srnin- 

téscàcevaiîn creeil. Iu împrejurări nor

male'sunt în stare sé më stăpânesc bini- 

jţor, de astă dată înse tr-cerea a fost prea 

bmcă. Trebuia sé resfir aer curat, sô vôd

de Austria şi cât de mare rol jdcă 
principiul oportunităţii în raporturile 
ei cu statul vecin dualist, au înce
put se íntelégá cu toţii, că „periculul 
kossuthist“, cu care de ordinar erau 
spăriaţî cei din Yiena, a încetat de a ̂ 
mai avé caracterul „ameninţător“, 
ce se presupunea la el.

Ce vedem acjí?

Guvernamentalii unguri aştâptă 
soluţiunea formulei date de Szell, 
aştâptă încheierea pactului, stabili
rea noului tarif vamal şi a nouei 
convenţiuni vamale şi comerciale aus 
tro-ungare, dér sunt mereu cu frica 
în sîn, că crisa din Austria va puté 
zădărnici tóté aşteptările aceste. Cu 
tóté astea guvernul Szell nu face 
nicî o pregătire pentru o eventuală 
desfacere a comuniunei vamale cu 
Austria.

Oposiţionalii din stânga estremă, 
independiştii, strigă în contra gu
vernului, că nu prevede caşul unei 
rupturi cu Austria, încolo nu fac 
nicî ei nimic pentru realisarea vi
sului independenţii, ci se mărginesc 
a scrie articulî, constatând, că rassa 
maghiară îşi pierde succesiv stăpâ
nirea asupra celor-lalte naţionalităţi 
şi că trebue se vină un „mântui
tor“, care se scape Ungaria de tóté 
miseriile ce-o bântuie acjî, s’o scape 
şi de naţionalităţi şi de sSrăciă! ?....

Maghiarisatorii au început se se 
’ndoéscá, că vor pute scăpa din situa
ţia critică de faţă prin propriile lor 
torţe. Acésta caracterisézá declinul 
periodului fanfaronadelor „patrio
tice“. Realitatea se ridică cu tótá 
seriositatea şi necruţarea dinain
tea lor.

E deci firéscá stagnarea, ce a 
cuprins spiritele „ cuceritorilor“ şi 
care-i face se se lapede de optimis
mul, cu care au purtat păn’ acum 
campania lor contra Austriacilor şi 
a naţionalităţilor dinăuntru.

mişcarea po stradă, sé véd înainte de tóté 

pe Toia, ca să mé conving, că ea esistă 

în adevăr, că tóté acestea n’au fost nu

mai nisce vedenii şi că în adevér mi-o 
dau mie,

Rugai deci pe tata, să mergem 

acolo numai decât, oeea ce el aproba cu 
plăcere.

„Era să-ţi propun eu acest lucru“, 

răspunse el. „Căci acolo la noi este ci- 

ne«va, oare îşi fcurtesce năsuţul de iream 

şi aştâptă cu nerăbdare. Aouma tot nu ai 
fi în stare sé vorbesci despre afaceri, sé 

le lăsăm deci pentru altă-dată“.

Peste câte va minute eram pe drum. 

La început priviam la lume, 1a case şi tră
suri, ca un om, care după o bolă îndelun

gată ese pentru prima oră pe stradă şi este 
apucat de ameţâla. încetul cu încetul ínsé 

mişcarea şi aerul oorat m’au înviorat. Mai 

pe sus de orl-ce alte cugete mé copleşia 

următorul: „Toia te iubesoe şi în curând 

ai sé o vecjt“. Simţ'am, că pulsurile la 

temple b&teau ca nisce ciocane şi în ade
vér capul meu trebuia sé fie bine cercuit, 

pentru ca sé pót& rasista la tóté aceste. 
Dór nu trecuse nici o órfi, de când mé

Pactul. Oficiosul „Magyar Nemzet“ 

publică sub titlul acesta un articol de Cră

ciun, care are pretenţia de a marea punc

tul de vedere al guvernului în ce privesce 
pactul economio. Noul tarif vamal şi noua 

convenţie vamală şi comercială negreşit 
trebue să formeze condiţiile prealabile ale 
convenţiunilor cu statele străine. Acesta în

semnă, că guvernul ungar nu e aplecat să 

amâne pănă la t6mnă dezbaterea asupra 

tarifului şi că pretinde o decisiune şi în 

af&cerea convenţiei vamale, căci altfel nu 

se p6te contracta ou străinătatea. Oficiosul 

4ice mai departe, oă suspendarea constitu
ţiei în Austria cade înafară de combina- 

ţiunile guvernului ungar. Dâcă art. de lege 
X I I : 67 nu s’ar mai putâ aplica, şi dâcă 

maşinăria constituţională în Austria n’ar 
mai put6 sS foncţioneze, se va ajuta o’o 

lege din necesitate, basată pe art. X II din 

1867.

„Mântuitorul“. Cu ocasiunea Cră
ciunului, diferitele 4i&re fa-o reprivirî asu

pra situaţiei politice. Organul kossuthist 
„Egyetértés“ sub titlul de mai sus lanséz& 

nisce meditaţiunl fórte pesimiste. „Mântui

torul omenimei s’a născut — 4'°® numitul 
cjiar — dér pe mântuitorul Ungariei încă 

nu-1 ounóscem. Şi oine ar fi mântuitorul 

Ungariei, după părerea şi dorinţa koşutişti- 

lor? — Acela, care ar realisa independenţa 
ţării, ar ridica avéntul comerciului, indus
triei şi ar da pâne muncitorilor şi proleta

rilor şi... care ar sdrobi naţionalităţile. „Pen- 
tru-c& — continuă „Egyetértés“ — rassa 

maghiară îşi pierde stăpânirea încetul cu 
încetul asupra unei considerabile părţi a 

ţării: Valahul, Sasul, Slovacul, Şerbul, Croa

tul, Fiumanul şi Neamţul subminâză sub 

noi pământul. Toţi au libertatea a-se mişca, 

numai rasa nóstrá n’are libertate“. în ase
menea situaţie, cu un guvern fără energie, 

care nu scie, decât să paoteze pe tótá li

nia, Ungariei îi trebue un mântuitor ener- 
gio, născut din pântecele unei fecióre şi 

împodobit ou putere dumnecje^soă. Acest 
mântuitor nu se póte nasce, decât din si

nul poporului „patriotic“, oare dâcă va fi ani
mat de patriotismul veacului trecut, atunci

gândiam, că în vieţa mea n’am să mai văd 

pe Toia, afară pote ca pe nevasta unui 
altuia. Şi acuma mergeam la ea, ca să-i 

spui, că va fi a mea — şi merge&m, fiind
că ea a fost aceea, care şi-a întins întâiă 

mâna după mine. ErI o numiam păpuşă 

ou capul săo, £r ea stătea în aoelaş timp 

îngenunchiată la piciorele părinţilor şi le 

implora mila pentru noi amândoi. Inima 
îmi era plină de regrete, pocăinţă, emo- 

ţiune şi da sentimentul, Că nu sunt vred

nic de ea. In ougetul meu juram, să-i răs

plătesc fie care lacrimă de erl ou delicateţă, 

supunere şî devotament fără margini.

Pe alţii iubirea îi orbesce; eu nu 

aveam nevoie să fiu orbit,, căci pentru Toia 
vorbiau faptele ei. Ea a operat acest mi

racol. Eu am fost acela, care am greşit. 
Eu i-am făcut nedreptate atât ei, cât şi 

părinţilor. Dâeă ei ar fi fost aşa, după-cum 

mi*i zugrăvisem eu, nu ar fi oedat, nici

odată nu s!ar fi înălţat la acostă simplici

tate nu omen^seă, ci curat [îngerâscă, ou 

care veni tatăl la mine şi-mi cjis®: „Noi 
am fost aceia, cari am greşit — ia-o!“ 

Nici consideraţiile lumei, nici ale amorului 

propriu nu l’au reţinut.

se vor nasoe înţelepţi, bărbaţi de stat, poeţi, 

suflete înflăcărate.
Multe neamuri „duşmane“ a înşirat 

mai sus f̂ .!arul kossuthist, cari — după cum 

crede el — submin&să solul ţării, de Jidovi 

nu pomenesce însă nimic. O fi omisiunea 
acesta din pricina, că articolul va fi scris 

de vr’un „Mezei“ Moritz, ori din pricină, 

că Jidovul astăzi nu mai subminâză, oi ară 
solul patriei în t6tă libertatea, căci lanurile 

rodit6re ale patrioţilor din veacul trecut, 

au trecut rând pe rând în mânile lor?

Curentul „panslavist“ se întăresce 
straşnio în oomitatul Arva — aşa spune cel 
puţin organul koşuthist din Budapesta. Dâoă 

în scurt timp nu se iau măsuri pentru apă

rarea maghiarismului, tendinţele „panslave“ 

se vor întări aşa de mult în comitatele 

dela nord, înoât „cunoscutul (?) atentat al 

Românilor în potriva unităţii statului ma
ghiar“, are să fie nimica pe lângă cuoeri- 

rile „panslave“. Corespondentul din Arva al 

numitului 4'ar acusă pe însuşi şeful jude

ţului, oă patronâză nisuiuţele „trădăt,0re de 
patrie“ ale Slovaoilor şi oă sub egida sa se 

redactâză chiar la casa comitatului un diar 
în limba maghiară (Testvériség), care sus
ţine, că „Slovacii nu fac parte din cadrul 

uuităţii maghiare şi că ei sunt o naţiune 
deosebită“

Jeremiadele corespondenţilor şoviniştl 
nu mai au sfîrşit!

Un nou împrumut frances. Sta
bilimentele financiare din BVanoia, precum 

şi primăriile şi biurourile de percepţie eto. 
au deschis ghişeurile lor pentru împrumu

tul de 265 milione (B°/0) votat de camera 
şi senatul frances.

împrumutul a fost acoperit numai la 

Paris de 23 ori. In acâstă cifră întră în 
mare parte subsoripţiile unei mari bănci. 

Unul din institutele de credit francess a 
subscris 120 mili6ne.

în total împrumutul a fost aooperit 
aprope de 24 ori. Sumele subscrise întrec 

suma de 6 miliarde şi jumătate, adeoă V/2 

miliard mai mult, decât despăgubirile plă
tite de Francia după răsboiui dela 1870.

îmi aduceam aminte de cuvintele 
lu i: „Tu ai rostogolit de sigur munţi asu

pra nostră, noi suntem însă ómeni animaţi 

de cea mai mare bună-voinţă, dér cam pri
piţi“. Acâstă sinceritate mă chinuia ou atât 

mai mult, cu cât eu în adevăr erl rostogo
lisem cei mai grei munţi asupra lor. Nici 

un cuvânt de prisos, nici o frasă umflată, 

numai un zîmbet glumeţ, atâta fu tot. Când 

mă gândiam acuma la aceste, nu mă putui 

reţine, apucai mâna tatei şi o dusei res

pectuos la buze.

El zimbi din nou atât de binevoitor 

şi 4ise •

..Noi amândoi, adecă soţia mea şi eu, 

ni-am 4*8 d© mult, că ginerele nostru tre
bue sé ne iubéscá“.

„Şi s’a întâmplat după dorinţa lor, 
oăcl încă înainte de a-le fi devenit ginere, 

îi iubiam ca propriul lor fiu.

Eu mergeam repede de tot. Tata nu 

mai putea. Inoepu să se năduşe, spunea, 
că-i obosit şi se plângea de căldură. In 

adevăr, de erl nu mai era érná. Un vânt 

căldicel făcea cercuri pe lacul din grădina 

publică şi în aer respira ceva, oa o renascere a 
forţelor de primăvară. In siîrşit ajunserăm
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Cele mai multe subscripţii s’au făout 
la percepţia diu Saint-Denis, un oraş lo

cuit în cea mai mare parte de muncitori. 
După Saint-Denis urmâză Nancy ou 4 mi- 

lione şi Liile cu 2 mili6ne.

Enunciarea radicalilor celil.
Clubul partidului de drept public ra

dical oehic, a decis în şedinţa sa ţinută 

Luni, sé facă, o enunoiaţiune în oare se 4*ce:
Partidul crede a fi neapérat de lipsă 

de a-se forma îndată la întrunirea dietei 

boeme un club de drept public, care sé 

cuprindă tote partidele cehice, oare sé pre

tindă în prima liniă dreptul (electoral egal 
si general, în a doua linie presentarea unei 

adrese de drept public. In acésta adresă sé 
se accentueze cm deosebire, că restabilirea 

dreptului public boem ar fi singurul mij
loc de a eşi din crisa politică iuteriórá şi 

că tot-odată ar fi o stavilă în contra peri- 
culeîor din afară.

In adresă sé se mai aocentueze so

lemnei, că poporul cehic nu se póte mulţumi 

ou mijlocul oportunist al Cehilor tineri de 

a-se introduce limba internă oficială cehkâ, 

décá nu se va înfiinţa tot-odată o curte de 

cassaţiune pentru ţdrile corőnei boeme, şi că 

faptul, dupâ care în presidiul dietei nu se 
află niol un representaut al poporului boem, 

trebue sé nască cea mai mare amărăciune.
Partidul protestézá în contra înfiin

ţării unui musm de arte în Boemia, prin 

care poporul cehic va fi tratat ârăşî ca 
inferior.

In fine partidul radical a dat espre- 

siune simpatiilor sale pentru victimele dela 
Wreschen.

Wilhelm II şi arta.
Reproducem acjî in extenso par

tea cea mai esenţială a interesantei 
vorbiri, ce a adresat’o împeratul ger
man artiştilor cu ocasiunea inaugu
rării museului de statue de pe Siegesalle 
din Berlin.

Wilhelm II după-ce a mulţumit ar
tiştilor pentru opera săvârşită conform in- 

dicaţiunilor lui şi după-ce a declarat, că 

voesce să reînvie timpuriie renascerei, când 
suveranii comandau opere de artă şi asis

tau de aprope ia esecuţia lor, — prin ur
mare nu recurgeau la jurii şi esamene, ur- 

mâză a defini arta :

„Cura stă în general arta îo lume? 
Ea ’şl ia ir.odelele şi se adapă din isvorele 
marei mame natura şi acesta, natura, cu 
t6tă libertatea-i mare, în aparenţă neincă- 
tuşată, fără margini, se mişcă totuşi după 
legi vecîuice, pe cari creatorul şi le-a im
pus singur şi cari nicl-odată nu pot fi de
păşite seu înfrânte fără pericol pentru des- 
voltarea lurnei. Tot astfel e şi în arfă şi, 
la vederea rămăşiţelor splendide ale vre- 
mei vechi clasice, unul şi aoelaşl sentiment 
mişcă pe toţi; şi aci domnesce o lege veci-

înainfcea casei, unde locuia Tola. La fe- 

réstrá străluci cava şi apoi se retrase în 

fundul odăiei. Nu eram sigur, décá era 

Tola. Când ne-am urcat pe scări, începu 

din nou sé-mi bată inima. Mé temeam de 

mama. Trecusem prin sufragerie şi o găsi

răm în salon» Când am întrat, veci repede 
spre mine şi-mi întinse mâna, pe care o 

sărutai respectuos şi plin de gratitudine, 
4icend:

„Prin ce am meritat eu acéstá....“

„Souză-ne refusul de eri. Nu ne-am 
gândit, că Tola cu greu ar putó găsi o iu

bire mai credinci08ă pe lume“.

„Acésta este adevérat, o, este adevă
rat, Dómná !h, răspunsei eu cu foc.

„Şi deóre-ce noi avem la inimă îna
inte de tote fericirea copilei nóstre, étá 

vi-o dăm şi din parte-mi nu pot adăoga 

alt-ceva, decât ca „Dumnezeu sé vé dea 
noroc....“

Spunând acestea, îmi apăsa templele 
între mânile sale, apoi se întorse spre uşă 
şi striga:

„Tola!“

Şi iubita mea veni, palidă, óu oohii 
roşii, ou părul puţin cam deranjat, şovăind

nică neschimbată: legea frumaseţei, a ar
moniei, legea esteticei...,“

„Sub acéstá impresiune vă dau în 
mod stăruitor sfatul: sculptura a rămas 
încă în cea mai mare parte curată de di
recţiunile şi curentele aşa dise moderne, 
ea stă înoă sus şi mândră — păstraţi-o ast
fel şi nu vă lăsaţi ispitiţi de judeoata óme- 
nilor şi de tote vânturile doctrinei, ca să 
părăsiţi aceste mari principii, pe cari densa 
e întemeiată! O artă, care trece peste ba
rierele fixate de mine nu mai este artă, este 
lucru de fabrică, este meşteşug, şi aci arta 
nu trebue să ajungă nicl-odată. Cu vorba 
de libertate, de care mult s’a abusat, şi 
sub plaga ei, cacjl de multe-orl în lipsa de 
margini, în lipsa de frîu şi în esagerarea 
personalităţii tale...

„Dér mai mult, arta trebue să dea 
mână de ajutor, oa să se facă educaţia po
porului; ea trebue să dea şi claselor de 
jos, după multa ostenélá şi muncă, putinţa 
de a-se îmbărbăta din nou la vederea ide
alul ui :

„None, poporului german, idealurile 
ne-au devenit bunuri statornice, pe când 
alte popóre le-au perdut mai mult seu mai 
puţin. Numai poporul german rémáne ca sé 
fie chemat în primul loc sé apere aceste idei 
mari, sé le íngrijésca şi séle continue, şi din
tre aceste idealuri face parte şi acela, de a 
da claselor, cari muncesc şi se ostenesc pu
tinţa de a se bucura de frumos şi ca sé se 
ridice din sfera gândurilor lor obicinuite“.

împăratul îşi arată apoi aversiu 
nea sa faţă ou naturalismul în artă, conti

nuând :

„Decă însă arta, cum se întâmplă 
acum adeseori, nu face alt-ceva, decât să 
arate miseria mai oribilă deoât este, atunci 
ta păcătuesce faţă cu poporul german. Cul
tivarea idealului este îu ajeJUşî timp cea 
mai mare muncă culturală şi, décá voim 
sé fim şi sé rămânem în acâstă privinţă 
un model pentru celelalte popóre, atunci 
tot poporul trebue să oontribue la acesta 
şi, décá cultura este să-şi índeplinéscá mi
siunea, atunci ea trebue sé păirundă în 
straturile cele mai de jos ale poporului.

„Acésta înce sb póte face numai décá 
şi arta întiude mâna i de ajutor, deoă ea 
înalţă, în loc sé se cobóre în mocirlă!

„Eu, ca suveran, simt prea adesea cu 
amărăciune, că arta prin maeştrii săi nu sa 
opune cu destulă energie unei astfel de di
recţiuni. Recunosc ori când, că se găsesc 
unele caractere stáruitóre între adepţii aoe- 
lor direcţiuul, cari sunt póte animaţi de 
cele mai bun« intenţiuui; ele totuşi se gă- 
seso pe o cale falsă.

„Adevératul artist nJa^e nevoe de sgo- 
moţul de bâlciu, nici de pressây nici de rela- 
ţiunl.

„Nu cred ca marii d-v. antemergătorl 
pe tărâmul măestriei, au recurs vre-odată, 
nici în Grecia antică, nici în Italia şi nici 
pe timpul renascerii, la reclama prin pressă
— care se obiclnuescă — acum spre a-şl 
pune ideile mai în evidentă.

„Au lucrat cum i-a inspirat Dumnezeu 
şi au lăsat pe ómenl sé vorbéscá, Şi aşa 
trebue să procedeze un artist cinstit şi ade
vărat.

vArta, care se coborâ la reclamă nu mai 
este attă, chiar décá ar fi sărbătorită de 
sute şi mii d» orî.

„Fie-oare om, ori cât de simplu ar fi,

şi palidă ca şi mine. Cum se întâmpla, 

că nu mî-a scăpat nici un detail din totă 

fiinţa ei, nu puteam să spun. Sciu, că am 

vă^ut lacrăml, cari atârnau pe genele ei, 

am vă4ut buzele tremurătâre şi bucuria 
care străbătea prin lacrămile ei şi zîmbe- 

tul, ce se ascundea sub zăpăcâla ei.

Cât-va timp a stat ou braţele încruci

şate, fără să scie, ce era să facă. Tatăl, pe 
care nu l părăsise nici un moment veselia, 

4ise dând din umeri:

„Hm, oe e de făout, s’a încăpăţînat. 
Nu te mai vrâ!“

Ea arunca o privire fugitivă asupra 
mea, cuprinse cu braţele gâtul tătâne-său 

şi striga emoţionată :

„Nu cred, tătucule, nu cred !“

Deoă aş fi ascultat de 'primul impuls 
al inimei mele, m’aş fi aruncat la piciorele 

ei. îmi lipsiaînsă curagiul şi îmi perdusem 

ou desăvârşire capul şi n’am făout’o aoâsta. 
Bunul bătrân îmi veni şi de estă-dată în 

ajutor. El se desfăcu din braţele Tolei şi 

făcând pe mâniosul, o împinge spre mine 

şi 4ise:

„Dâoă nu vrei să-mi cre4î mie, du-te 
şi-l întrăbă singură!“

are simţul frumosului şi al urîtului, şi pen
tru cultivarea acestui sentiment al poporu 
Ini am nevoe de d v. toţi şi, pentru oă pe 
Siegesalie a-ţl făcut o operă de asemenea 
natură, vă mulţumesc“

„Pot să vă spun de pe acum, dom
nilor, că impresia pe care o face aleaa vio- 
toriei asupra streinilor, este covîrşitore; 
peste tot se observă un respect enorm pen
tru sculptura germană.

_Fie ca ea să rămână veclnio la acestăt) # . . .

înălţime şi fie ca nepoţii şi strănepoţii mei, 
când mi or fi dăruiţi, să aibă pe lângă ei 
măeştrii tot atât de mari; atunci sunt con
vins, că poporul nostru va fi în stare să 
iubâscă frumo-ul şi să stimeze tot-deuna 
idealul“.

Din Camera română.
In terpelare  in  cestiunea şcolelor ro

m âne macedonene.
Iu şedinţa de Sâmbătă a Camerei ro

mâne s’a sulevat cestiunea şcolelor române 

din Macedonia printr’o interpelare adresată 
din sînul majorităţii miuistrului de culte 
şi instrucţiune publică.

După-ce s’au pus la vot câte-vâ indi

genate şi reounósoerl, preşedintele dă cu

vântul deputatului Dragu pentru oa să şl 
desvólte interpelarea în cestiunea şcolelor 

macedonene. Dragu vorbesce despre rolul 

oulturei intelectuale în statele moderne, şi 

arată că România a făcut sacrificii maţi 

pentru şcolele din Macedonia cu scop de a 
respândi aoolo instrucţiunea. Diu acest mo

tiv a elocat întâiă la 1870 modesta eumâ 
de 14,000 lei pentru şcolele din Macedonia. 

Suma acésta a fost augmentată succesiv, 

aşa că îu timpul din urmă a deveuit con

siderabilă. D-1 Hárít cu ocasiunea modifi

cărilor budgetare a redu^ acéstá sumă, ceea 

ce a provocat nemulţumiri în anumite cer
curi. Oratorul crede, că ar fi de datoria 

guvernului a lămuri cestiunea cu oifre 

esacte.
Ministrul^#/). Uaret, declară, că este 

reounoscător deputatului Dragu de acéstá 

interpelaţiuna, căoIţ va ave ocasiune a se os- 

plica într’o oestiune atât de delioată. Ora

torul spune, că fostul ministru Take Io- 

nesou a elocat în budget suma fabulósá de
525.000 lei pentru şcolile din Macedonia. 

Noi am redus suma la 300.000 lei. Trebue 

să recunóscem însă, că apostolii naţionalis

mului din Macedonia au arătat mai mult zel 

pe vremea, când nu )i-se dădea, decât,
14.000 lei, decât când li-s’a oferit suma re- 

gală de 525.000 lei. S’a creat îu Macedo

nia un număr de proletari intelectuali. De 
altfel administraţia lăsa mult de dorit. Eu 

am căutat a aduce óre-care ordine în acest 
chaos, dér resultatele vor puté fi apreciate 

numai mai târ4iu. In cestiunea acésta n’ar 
trebui să se facă apel deoât la senti

mente şi nu la interesele profesorilor şi 
institutorilor. Nu esistă alte mijlóce pentru 

a duce la bun sfârşit opera nostră de oivi- 

lisaţ,iune în Macedonia.

Mi se părea, că se deschide ceriul 

înaintea mea. Am apucat’o de mâni, pe 

cari le dusei cu patimă la buzele mele şi 

nu puteam să le mai las. Mai înainte îmi în

chipuiam adesea, că-i sărut mânile, dér 
nici o fantasie nu se póte măsura cu rea

litatea! Iubirea mea era pănă în acel mo
ment ca o plantă închisă într’un loc îutu- 

necos. De-odată fü scósá la lumina sórelui 

şi i-s’a permis să ínfloréscá în aerul liber, 

la oăldnră, şi sentimentul aoesta îmi com

pletă, ferioirea. Puteam în faţa lumei sé béu 
din isvorul bunătăţilor şi al bucuriilor. A 

iubi şi a-şl suprima iubirea, şi a iubi având 

sentimentul, că. întri în drepturile tale 

şi în posesiunea obiectului iubirei tale, sunt 
două lucruri deosebite. Despre acésta pănă 

atunci nu aveam şi nici nu puteam să am 

nici o imaginaţie.

După-ce părinţii ni au dat binecuvân

tarea lor, ei s’au îndepărtat şi ne au lăsat 

ou iutenţiune singuri, ca să ne putem spune 
unul altuia, ce avem pe inimă. Dér la în- 

oeput în loc să vorbesc, o priviam numai 

oa fermecat. Faţa ei îţi schimba colórea 

sub privirile mele, obrajii îi erau îmbujo
raţi şi la colţurile gurei tremura un zîmbet 

de pudóre şi ruşine, oapul şi-l trăsese între

Meeîingul Poloneselor în Berlin.
Se anunţă din Berlin, că cjilel© aceste 

s’a ţinut aoolo o mare întrunire de Polonese, 
oare a fost cercetată de peste o iniie per- 

sóne. Raportóra, d-na MolsJca, 4<9©j că tóté 
nisuinţ^le de germanisare ale guvernului 

se vor sfărîma de resistenţa mamelor polone, 

Nicl-odată Germanii nu vor puté face ca 
femeile polone să ’nveţa pe copiii lor a-şl 

facă rugăciunile în limba germană. Aduna
rea a primit în fine unanim urmátórea re- 

soluţiune:
„Polonesele întrunite îşi esprimă sim

patia lor faţă cu condamnaţii din Wreschen 

şi protestózá în ooutra unui sistem, oare 
consideră bastonul ca mijloc de instruire. 

Ele transmit mamelor din Wreschen recu- 

noscinţa lor pentru creseerea religiosă-mo- 

rală a copiilor lor şi se obligă de a ap̂ ra 
ca şi densele din răsputeri drepturile na

ţionale şi de a-se îngriji de crescerea tine

rilor, ca sé iésá dm ei patrioţi poloni“.
Tot din Berlin se anunţă, ah în mai 

multe oraşe din Posen s’au întâmplat tur- 

burărl a învăţământului, deóre-ce copiii po

loni refusă de a da răspunsuri îu limba 

germană. Chiar în cra^u! Posen s’au íutém- 

plat asemeni turburărl.
Noua gazetă polonă silesiană, ce! 

apare în Posen, a fost confiscată pe moti- 1 

vul, că a vătămat guvernul şi corpul 

didactic.

SCIRILE DILEI. j
— 13 (‘26) Decemvrie.

Crăciunul monarchuiui. Majestatea
Sa monarchul a plecat alaltăert din Viena I 

la Walsee, la fiu a Sa Maria Valeria, ca să 
petrâcă acolo sărbătorile Crăoiunului. 0a 

bucuria să fie deplină, Majestatea Sa a in
vitat să mârgă cu dânsul, pe archiduoasa 

Maria Elisabeta şi pe prinţul Otto Win* 

dischgrâtz.

0 şcolâ română ameninţată cu în
chidere. Din Tergu-Mureşului ni-se scrie, 

că f6ia nSekdysdgu da-acolo năvălesc?* în 
numărul său dela 22 Deo. în contra şeolei 
române gr.-cat. din Şamşudul-de-Câmpie, 

Şoviniştii dela oraranul săcuesc descriu în 

cele mai negre colori starea aoelei scoleşi 

nu se sfieso a cere autorităţii competente 
închiderea ei. Corespondentul nostru rogă au
toritatea eonfes. respectivă să facă tot posi

bilul, ca comuna bisericescă să nu-şl pî rdâ 

şo61a oonfesională, dat fiind, că în Şatnşn- 
dul-de-Câmpie numărul copiilor români 

obligaţi a freouenta şcola treoe peste 150, 
er şcola român^soă are în oostele ei o şo61ă 
de stat.

Contribuirî pentru „Casa Naţio
nală“. Avându-se în vedere „Apelul“ pu
blicat de „Asooiaţiunea pentru literatura 

română şi cultura poporului român“, prin 
care publicul nostru românesc e învitat, oa

umeri, ochii şi-i pironi în pământ şi părea 

a aştepta, să-i vorbesc.

Iu sfârşit ne-am aşe4at unul lângă al 

tul, aprope de feréstrá şi ne ţineam de mâni, 

Pănă atunci ea era pentru mine ceva fări 
corp, abstract, mai mult un spirit iubit, ui 

nume scump, mai mult un sunet admirat deoât

o pei sóná viuă. Acuma însă, când braţul ei î 

atingea pe al meu, oând căldura, ce emani 
din obrajii ei o simţiam comunioându-seîi 

ai mei, nu puteam sé suprim un sentiment 

de mirare, că ea este în adevér. O seism, 
dér nu simţiam acésta pănă în momentul, 

când mă aflam îu apropierea iubitei fiinţe, 
Mă uitam cu o aşa admiraţie la faţa ei, la gura 

ei, la urechile şi ochii ei, la părul ei bălaia, oi 

şi cum n’aşi mai fi vădut’o. Şi mă ímbétam 
de apropierea ei. Nici odată mai nainte o 

faţă de femeie nu mi-a reálisát tóté visu- 
şurile despre frumuseţa de femeie în aşa mă

sură, nici odată nu m’am simţit mai uainti 

atras atât de iresislibil. Şi când mă gân- 
diam, că tote aceste oomorl vor fi ale mele, 

oă sunt deja ale mele şi-mi constitue bunul 

suprem, se învârtea totă lumea cu mine.

(Va urma.)
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80-şÎ răscumpere felicitările de „anul nou“ 
în folosul „Casei Naţionale“, se atrage aten

ţiunea publioului nostru braşovean şi din 

împrejurime, preoum şi a tuturor iubitori

lor de oultură poporului nostru, că rëscumpë- 

rările din cestiune se pot face la cassarul 
despărţământului „Aaociaţiunii* din loo, d-1 

Oorneliu Aisăr. Sumele contribuite se vor 

ouita prin 4̂ are şi — preoum suntem in
formaţi — fie cărui contribuitor i-se va 
trimite o mică publicaţiune festivă şi de 

| cuprins variat şi iuteresant, ce va apàré 

I pe de anul nou.

Pentru maseriaşii noştri. Duminecă, 
16 (29) Decemvrie, la órele 4 d. a. se va 

oontinua seria prelegerilor înoepute, în lo

calul „A soci aţi unei“ meseriaşilor.

I A miia bibliotecă. Ou mare bucurie 
| constată o fóie ungurésoá din Pesta, că 
j ministrul de agricultură Daranyi a espedat 

| de Crăciun a miia biblioteca economică la 

] sate. Am amintit la timpul sëu despre 
acâstă „acţiune culturală* a ministrului şi 

am arătat, că şi prin mişcarea acésta se 

urmăresce esclusiv propagerea limbei ma
ghiare, scurt cjis maghiarisarea. Firesce, 

bibliotecile din cestiune se fao pe ohel- 
tuiala statului.

Un deputat-secretai* ministerial.
Deputatul Dr. Ebergenyi a fost numit se

cretar îu ministeriul de interne. Ebergenyi 
, representa in dietă cercul Abrudului. Se 

j <]ioe, oă mandatul vacant va fi oferit Ini 
) Coioman Tisza.

I Un pictor român. ţ)iarele „Miinche- 

ner Allgemeine Zsitung“ şi „Neueste Naoh- 
j richten“ publioă artioole elogióse despre 

I esposiţiunea dela Kunst-Verein din Mün- 
I chen a pictorului român Obedeanu, fiiul

* d-lui colonel Obedeanu. Tablourile espuse 
I de pictor represintă diferite episóde din 

| rësboiul dela 1877/78. Anul viitor pictorul 

] Obed^anu se va stabili definitiv în Rotnâ- 
! nia şi va organisa la Ateueu o esposiţie a 
lucrărilor sale.

Rescumperarea felicitărilor de anul 
H0U. în soopul rescumpëràrii felioitărilor 
de anul uou au contribuit pentru Casa Na

ţională11 d-nii: 1) Dr. Nicolau Vecerdea, 

adv., secret, de bancă, Sibiiu 10 cor., 2) 
Dr. Liviu Lemeayi, adv. 10 cor., 8) Dr. 

Octavian Russu, adv. 10 cor., 4) Iosif St. 

IŞuluţiu, oonsilier de trib. în p. 10 cor., 5) 

Dr. Ilie Beu, medio 5 cor. în total 45 cor.

— S ib iiu , în 24 Dec. 1901. — Dr. C. 
Diacono vicii.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov au îutrat dela Prea On. Domn 

Ioan Petric, protopresbiter în Braşov, suma 
de 10 coyőne, drept cunună eternă pe mor

mântul iubitului sëu strënepot Dionisie 
Nistor, fost parooh gr.-or. român în Arpă
tac. Priméscà piosul donator cele mai vii 

mulţ&mite. — Direcţiunea şcolelor medii gr. 

or. din Braşov.

0 conferenţă despre Slovaci. Mier- 
curia trecută, învăţătorul Kalal din Mora

via, de origine Slovac, a ţinut o oonferenţă 
In Praga despre situaţia slovăcimii din Un
garia şi despre mijlócele, prin carî s’ar 

puté lucra pentru ridicarea stării culturale 
şi desvoltarea. simţului naţional în poporul 

slovac. Naţiunea slovacă — a c[is confe

renţiarul — e di visată în douô păturî ine

gale. Prima e minoritatea patriotică tre

zită deja la consoienţa de sine, ér a doua 

pătară e majoritatea brută, indolentă. Strat 

despărţitor între oele două e ooteria lipsită 
de orl-ce principii, inertă, nepatriotioă, a 

maghiaronilor. Inteligenţa slovaoă merită 
stimă şi respect din orî-oe punot de vedere. 

Esoelézi prin cultură, talent şi voinţă de 
jertfire, dór fiind-că nu are popor consoiu 
de sine, pe care së se p6tă basa, succese 

no are şi e impotentă faţă ou aparatul ofi- 

flial al guvernului. Décá inteligenţa slovacă 
ar avé popor asemenea ei, ar sta la grad 

de oultură şi libertate cu mult mai înalt. 
Nici astfel însë nu e pierdut nimica. Sîm- 

bnrele poporului e sănătos şi doritor de 

fapte. 12 cremene, căreia numai oţel îi lip

sesoe, pentru-ca së dea schintei din ea. 

Ceea-oe nu ni-a sucoes pănă acum, ne va 
«oooeda îu viitor, décá publicul ceh va da

inteligenţei slovaoe mână de ajutor şi se 
va achita şi el de partea sa în nobila Iu* 

crare pentru trezirea naţiunii slovace la 

oonsoienţa de sine. Căi şi mijióce întru 

realisarea aoestui scop, conferenţiarul pro

pune: a-se distribui poporului 4i&re ^  
cărţi scrise anume pentru el, şi a i-se ţin0 

prelegeri publice, oonoerte, e’tc.

Cât a câştigat Szemere. „Magyar- 
ország“ spune, că deputatul Nic. Szemere a 
eăştigat în jocal de cărţi dela contele Po- 

tocki nu mai puţiu oa 2,075.000 coróne.

Prietenii Turcilor. La 1877/78, când 

cu isbucnirea rëaboiului ruso-româno-turc, 
naţiunile creştine au urmărit cu simpatie 

sforţările îndreptate spre slăbirea semilunei 

şi tendinţele popórelor, ce se aflau sub 
suzeranitatea turcéscâ, pentru redobândirea 

independenţei lor. Tinerimea maghiară de 

pe acele vremuri era de altă părere. Un 
comitet de 60 s’a constituit în sînul tineri- 

mei universitare din Budapesta, care a în- 

oeput o acţiune de simpatie pentru Turci. 

O delegaţie de 12 s’a dus la Constantino- 
pol şi au oferit lui Abdul Kerim o sabie 

de onóre. De-atuncI s’a împlinit un sfert 

de secol. Tinerii maghiari de-atuncl, astăcjl 

bărbaţi în vârstă matură, au de gând së 

serbeze amintirea aventurei lor constanti- 

nopolitane şi la 4 Februarie 1902, 4‘Uft î*3" 
tórcerei din Constantinopol a delegaţiior, 

cari au dus sabia, vor pune la oale o oon- 

venire. Convocarea este iscălită de câţl-va 

fişpanî, mai mulţi deputaţi dietall, ingi

neri etc., foşti odinioră membri ai comite

tului studenţesc.

Frigul în Paris. Pe când la noi 
avem un timp aprópe primăvăratio, în Pa

ris şi împrejurimi a oă4ut la 6 1. c. zăpadă 

mare. în cjiua precedentă pe la 6 séra în

cepuse së ningă şi fulgii cădeau aşa de deşi 

şi de repezi, încât diminâţa un strat gros 
de zăpadă învëlia tóté aooperişele caselor 
şi grădinile. îa acelaşi timp s’a lăsat un 

frig; mai multe persóne au pierit O vreme 

a$a de aspră e în Paris, încât poliţia a 

avut mult de lucru ou transportarea la 

spitale şi asile a celor îngheţaţi de frig pa
I strade şi a ómenilor lipsiţi de adăpost.

Artiştii contra studenţilor. Ca răs- 
puns la demonstraţiile studenţilor maghiari 

din Budapesta în potriva „café Chantant“- 
urilor germane, „artiştii“ au convocat o în

trunire în (}iua de 24 Decemvrie, în care 

au hotărît së protesteze contra terorismului 
studenţilor. întrunirea a fost presidată de 

„Steiner“ János, ér doleanţele artiştilor au 
fost interpretate de Lichtenstein Samuel, 

„Kiss“ David, „Szirmay“, „Bodrogi“, „Gön

dör“ şi Wollner,

Mórtea unui Bonaparte. Foile ameri
cane scriu, că îu casa sëraoiior din Fi*e- 
delfia a murit un bëtrân, Francise Bona

parte, care a fost descendent al unui frate 

de al lui Napoleon I.

Timpul de muncă a funcţionarilor.
„B. H.u scrie, că guvernul are de gând së 

schimbe órele de lucru a funcţionarilor, 
în loc de 9—2 óre, birourile oficiale vor fi 
desohise dela 10—4 óre.

„Original, Berliner Überbrettl“, o 
interesantă trupă din Berlin va da în séra 

de 26 şi 27 Decemvrie representaţiunl în 
sala de ooncerte delà „Redoute“. Coducë- 

torul trupei este Dr. Hans Heinz Ewers şi 

fiarele strëine sunt pline de laude la adresa 

trupei berlineze.

Din Tergu-Mureşului.
— 25 Deoemvrie 1901.

Stimate d-le Redactori S6rtea m’a adus 
abia de oâtă-va vreme în Târgu-Mureşului, 

aoest cuib al şovinismului seouesc, în pa
tria lui Makkai. Elementul în mijlocul că

ruia trăeso, înţeleg Săcuii, e de un timp îc- 

c6oe stăpânit de o ură fanatică în potriva 
a tot ce e „străin“ de urmaşii Hunilor. In 

şovinismul lor Săouii nu mai ved altă na
ţiune pe pământul acesta, nu vor să soie, 

oă în patria aoâsta străveche a Ardealului 

are drept la esistenţă şi altă limbă, afară 
de limba ungurăscă.

Atât elementul aşa cjis oult, oât şi cel 

semidoct séouesc, urgisesce la fel pe bieţii 

„Valahi“, cari din vremuri mai bune au ră

mas aicî. Cismarii săoui şi maghiaronl ne 

arată cu degetul şi adesea se întâmplă, oă 

véc}éndu-ne din oând în oând preumblân- 

du-ne cu vre-un „büdös olah“ pe stradă, 

prin piaţa lui Kossuth, şi Bem, aucjându-ne 
vorbind românesoe ne alduesc cu câte-un 

„Isten*1 ungureso.
Veţi vré, póte, sö vă spun câţi Ro

mâni sunt în Târgu-Mureşului? Câţi sciu 
şi vorbesc românesoe? Câte familii curat 

românesc! sunt, cari se afirmă că sunt ro- 

mânescl? O, nu mă întrebaţi, că mi-e jale 

să răspund la astfel de întrebări. Aţi dori, 

póte, sö vő fao cunoscut câte-oeva despre 

serviciul dumne4eeso înaintea sfântului altar, 
ori despre lucrurile, ce se întâmplă pe la 

înmormântări? Inima mé dóré, ochii mi-se 

umplu de lacrăml, ér mâua ml-e incapa

bilă a desorie stările aceste vrednice de 

plâns.

Nu pot însă totuşi a nu releva, oă 

aici de oele mai multe ori la înmormântări 
alături cu preotul românesc participă şi 

popa reformat şi eimiterul româneso răsună 
de predica uugurâscă, căci — cjice-se — 

asta ar fi dorinţa celor rămaşi după mort.

Nu sciu cum se face, de par’oă preo
ţilor noştri 11-e frică să predice românesoe 

la înmormântări. Mulţi sunt de părere, că 

predioa româuâscă n’ar avé nici aţâţi as

cultători, câţi sîmburî sunt într’o nucă.

Te cuprinde mila, când întri în vre-o 

biserică de*ale nóstre şi abia în colţuri 

zăresol câte-un credincios. Pe cei mulţi 

} par’oă i-a înghiţit pământul. Dér şi pe cei 
puţini numai melodiósele şi mişcăt0rele 

nóstre cântări bisericescl îi mai atrag la 

biserioă. Aiol se ţin predici, c^cl décá alţii nu 
oel puţin soldaţi români ai garnisónei, obli
gaţi a cerceta biserica, asoultă cu sete şi 

evlavie cuvântările bisericescl în limba lor.
Nu mai continuu: îmi res^rv pe altă 

dată a scrie mai pe larg. Şi pănă atunol 

însă nu întârdiu a pune la inima celor che

maţi,'de a nisui din tóté puterile spre sus

ţinerea vieţii românesc! în acest centru al 

şovinismului, că de unde nu, nici decenii 

nu vor trece si s’a finit ou noi Românii 
din Târgu-Mureşului.

Sincer.

Crăciunul Burilor.
Pentru a treia-oră serbézà Burii Cră

ciunul în mijlocul toiului de rësboiü, şi En- 

glesii sunt tot aşa de îndepărtaţi de ajun
gerea ţîntei lor, oa şi înainte ou doi auî. 

La 1899 Anglia putea oel puţiu së pretex
teze, că mai are la disposiţie miliarde pen

tru rësboiü şi în reservă trupe în număr 
de 150.000 omeni, gata de plecare în Afrioa- 

de-sud. AstădI însë casa statului e gólá şi 
soldaţi în reservă nu mai sunt.

Déeâ judeci la disposiţiile naţiunei 

englese din tonul (fiarelor din Albion, 

atunci trebue s0 ţl formezi convingerea, oă 

în Anglia singurul om este Chamberlain, 

care stărue pe lângă continuarea răsboiului, 
restul aştâptă cu dor momeutul, când Burii 

vor depune armele de bună voie, oăol la o 

eventuală victorie a Angliei nu se mai 
gândesce nimeni. Acésta sa vede lămurit 

din efectul produs de discursul lui Rose- 
berry. Tóté partidele doreso „o pace cins

tită“, pe care însë numai Chamberlain şi-o 

imaginézá cu capitularea Burilor, cei-lalţl 
membrii ai guvernului şi marea tabără im

perialistă cere anexiunea ou autonomie li
mitată, ér antiimperialiştii se mulţumesc 

ou protectoratul engles ou autonomie de

pline.

Burii însë, oonform situaţiei actuale 

de pe câmpul de rësboiü, sper^ză, că-şl vor 

puté stóroe completa independenţa şi în 

speranţa acésta a lor sunt secondaţi de 

t0tă lumea civilisată. Ore al patrulea Cră

ciun îl vor puté serba în paoe şi linişte şi 

îu posesiunea preţi0sei Jor neatârnări?....
Kitchener raportézà din Iohannes* 

burg ou data de 21 Deoemvrie urmă- 

tórele :

Dewett a atacat în 4’ua de 18 Dec. 

pe generalul Dartnell. Burii au fost res

pinşi cu perderî de 20 omeni. Dintre En-

glesl a că4ut 1 om, au fost răniţi un ofi- 
cer şi 10 soldaţi. Generalul Spens rapor- 

tézá: Comandantul indigen Britz a atacat 

cu 300 buri şi 40 indigeni pe Englesl, 

car! erau 200. Englesii au fost bătuţi, 

înainte de a-le fi venit Spens în ajutor.
Ca data de 22 Deoemvrie Kitehener 

raportézá:

Colonelul Mackenzie a atacat în 4'ra 
de 19 Deo. pe comandantul Bareud-Smith. 
Au că4«t 6 buri, ér 16 au fost făcuţi pri- 

sonieri. M.üller-Triohardt a ataoat în 19 
Dec. oolóna colonelului Park. Englesii au 

respins duşmanul, oare a avut 8 morţi şi 3 

răniţi. Englesii au perdut 7 ómeni, răniţi 

6 oficerl şi 18 ómeni. In oioonirea colone

lului Damant ou Burii, colonelul a fost 

grav rănit.
Lordul Kitchener mai raportézá din 

Johannesburg: Dela 16 Decemvrie au oă- 

4ut 45 Buri, 25 au fost răniţi, 810 priso- 

nierl. Englesii au luat pradă 250 pusei, 
11.280 cartuşe, 163 oară şi 1200 cai (!?)

SC1RI ULTIME.
Roma, 25 Decemvrie. In  cercu

rile diplomatice se vorbesce, că ime
diat după anul nou se va face un 
serios schimb de vederi Intre cabi
netele marilor puteri pentru a lua o 
decisiune în cestiunea Orientului. Cu 
ocasia acésta se va readuce în dis- 
cuţiune şi cestinnea cretană.

Londra, 25 Decemvrie. Se vor
besce ca multa insistenţă de o im i
nentă chemare la guvern a liberali
lor imperialişti, sub conducerea lui 
Roseberry. Schimbarea acésta de re
gim ar însemna un pas serios spre 
încheierea păcii cu Burii.

Sofia, 25 Septemvrie. Sobrania 
a respins cu 79 voturi împrumutul. 
Primul ministru a declarat, că gu
vernul îşi dă dimisia. Situaţia e fórte 
critică.

i i  i w  s & n & M .

O nouă descoperire în  Pom pei. 
In cursul lunei Septemvrie, făcându-se să

pături într’o mică grădină a unei case d’n 

Pompei, s’a găsit un altorelief de marmoră, 

oare se consideră a fi o operă din secolul 
IV înainte de era vulgară. Altorelieful este 

asupra unei table de marmoră fórte bine 

oonservată, înaltă de centimetri 47, 60, lată 

de ceutimetri 60 şi grósá de cetimetri 4.50 

şi represintă un sacrificiu în faţa simula
crului 4eităţei Afrodita. In drépta şâde 

4»iţa diademată îmbrăcată cu peplul doric. 

Piciorul stîng, nud, se ra4imă pe ceva, ce 

sâmănă a talpă de sandal. Iutre pioióre are 

un lung sceptru, oare se ra4imă pe umărul 
drept. Ea privesoe măest0să şi liniştită Ia 
un berbeo, oe i-se aduce ca jertfă. Lângă 

victimă este victimariul ou un oiooan în 

mână. In dosul animalului trei figurine, 

două sâmănă a fi fete şi una băiat. Una 

dintre fete, eşită din companie, îmbrăţişâză 

cu mâna drépta gâtul berbeoului, băiatul 
nu e îmbrăcat deoât într’o hlamidă. Urmézft 

alte trei figuri, oarî de sigur representă fa

milia, care ofere sacrificiul, prima este a 

unui om cu barbă, îmbrăcat ou o manta, 

celelalte sunt femei. Fără să fie o oapo- 
d’operă, altorelieful e totuşi opera unui 

bun artist şi va îmbogăţi museul pompeian 
încă cu un monument însemnat din epoca 

păgână. (L’lllustr. Italiana).

Napoleon 1. ş i biserica. Când Na

poleon I. îşi petrecea tristul amurg al vieţii 

săli3 p« S-ta Helena, într’una din 4*1© i‘8® 
preseutară sufletului său ruinele înegrite 

de fum ale oraşelor, pe cari le-a aprins şi 
pe cari le-a înecat în sânge, apoi sute’e 

de mii de soldaţi, oarî că4ură victime or

goliului său pe diferitele câmpuri de răs- 

boiű. De-odată i*se opri privirea asupra 

turnului unei biserici şi deveni tăcut şi se

rios, ér după o pausă de câte-va minute 
esolamâ ou glas solemn: „Popórele pier, 

tronurile se réstórná, numai biserica ră
mâne!“ (Zschokke)

Proprietar: D r . A urei M are ş ianu . 

Redactor responsabil: T ra ia n  H . Pop*
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PU BLIC A ţIVH l
I rivit6re la predarea fasiunilor dării 
de câştig cl. IlI-a şi a Vl-a, a inte
reselor după capitale şi a rentelor 
precum şi a fasiunilor pentru capi
talele pasive.

A) Darea de câştig referitâre la 
clasa a 111-a.

In scopul măsurării dării de 
câştig cl. a I I I  a pe anii 1902, 1908 
şi 1904 se provdcă toţi scei indivicji 
cari au vre-6 afacere seu antrtprin
dere supusă la dare, în special toţi 
comercianţii, industriaşii, caii lucreză 
eu sodaii, medicii, advocaţii, inşi- 
oerii şi alţii asemenea, — ca pen
tru pregătirea fasiunilor dării de 
câştig clasa a IlI-a a lua fără amâ- 
oare formularele de fasiune dela 
oficiul de dare orăşenesc.

Toţi indivizii deobligaţi la dare 
au a-şî preda c6lele de iasiune des
pre daree de câştig cl. a IlI-a um
plute în regulă cel mult pănă la 20 
ianuarie 1902 la oficiul de dare oră
şenesc.

B) Darea de câştig referitâre la 
clasa a IV-a

Acei indivic}*, cari sunt deobli- 
ijaţî a piăti dare de câştig clasa a 
tV-a, de cari se ţin oficianţii pu
d ic i dela comune, biserici, societăţi 
}i oficianţii privaţi cari primesc un 
-ialar stabil, pensiune, mila sea o 
rentă, — mai departe toţi conducă* 
fcorii de afaceri comerciale, adminis
tratorii, comptabilii, c-assarii şi aşa 
mai departe — cari primesc mai 
■mult decât 80 corone plată lunară,
— tcţl aceştia se prov6că ca se-şî 
ridice imediat formularele pentru 
iasiunea dării dela perceptoratul oră
şenesc şi umpiute în regulă sS le 
presente la acelaşi oficiu pănă la 81 
ianuarie 1902.

C) Darea referitâre la interesele după 
capitale şi rente.

Acei individ!, cari trag interese 
după capitale alocate au în scopul 
de a li-se pute socoti darea după 
aceste interese, a lua imediat for
mularele despre fasionarea acestui 
*oiu de dare dela perceptoratul oră

şenesc şi umplute conform instruc- 
ţiunei perceptoratului se le alternă 
la acela?! oficiu cel mult păoă la 
15 Ianuarie 1902.

Tot aceste disposiţîunî au va- 
16re şi reteritor la per-^dnele cari be
neficiază de vr’o rentă precum şi 
pentru acei proprietari de mori de 
măcinat şi derste. cari nu practiseză 
ei înşişi aceste industrii, ci le dau 
in arendă şi sunt deci obligaţi a ia- 
siona suma arencjii anuale.

D) Fasiunile referitore la starea pasivă.

Acei proprietari de case şi de 
pămeot a căror realităţi sunt însăr
cinate de datorii, au a lua îndată 
formularele refyritore dela percep
toratul orăşenesc şi dnpă ce le-a 
umplut în modul prescris, se le pre 
dee la numitul per -eptorat cel mult 
pănă la 31 Ianuarie 1902, cerând 
dela acela o adeverinţă de primire 
corespuncjetdre.

Indivicjii cari ar scăpa terminul 
de 81 Ianuarie 1902 au a-şî pre- 
senta fasiunile despre starea pasivă 
la oficiul de dare orăşenesc prin o 
cerere în scris pănă la 15 Februarie 
1902 inclusive. In acestă rugare este 
de a se dovedi în mod credibil, că 
întâi cjierea aşternerei f; siunei a fost 
causată de un impediment ncîncun- 
giurabil.

Pasiunile despre starea pasivă 
întrate după 15 Februarie 1902 nu 
se vor lua în considerare sub nici
o împrejurare.

Braşov,  în 20 Decern. 1901.

(362,1—'“.) Perceptoratul or&şânesc.
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Cele mai potrivite cadouri de Crăciun le recomand

Specialitate de Covâre din lână, curată
ca l i t a t e  f o r t e  b u n a  şi a so r tim en t b ogat, cu  
p reţu r i fo r te  ie ftin e .

In urma Sesonului înaintat, vând mărfuriSe de lână, cu 

p reţu ri red u se .
Apelând la sprijinul Oo. public, sunt cu totă stima

ADOLF F. MAZANEK,
Braşov, strada Porţii nr. 24.
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y T O r a  p r a c t i c  h ît .

recomand, recunoscute ca bune, cu deosebire durabile

JUFONE TRICOTATE
cu tote că sunt uşore, ţine cald mai mult ca alte streine.

Cu t6 fă stima

G E O R G  F O I T H ,
tr ic o ta j m e lia n ic  

B ra şo v , s tr a d a  P orţii nr. 21.3— S
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Alai bune şi m ai ieftine ca in a lta  parte.

y

Sz. 11782—1901.

tikvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. jár.-biróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Furnika takarók pénztár végrehajtatnak Comaniciu Samui! ts neje vé
grehajtást szenvedő elleni 1662 korona tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a sárkányi kir. járásbí
róság) területén lévő alsó venicze határán fekvő az alsó veniczei 323 sz. 
tljkvben A f  1) 4—8, 11— 26, 28—4ö, 48—71 rendsz. nevezett adósok
nevén álló 

26 hrsz ingatlanra 4 kor 5529 hrsz. ingatlanra 19 kor.
265,266,267 » r 72 n 6034, 6036 n rt 89 V

276 » r> 53 n 6078. 6079 n ii 119 ir

286 » V 21 ii 7782 r> n 47 r>

333 » ii 42 ii 78C8/2 ii «; 71 Y)

334/2 n n 20 n 7829,7830 n 11 104 V

1018/1 n » 16 n 8102 n 71 179 n

1103,1104 ii
ii 56 ii 9289 » V 11 w

1382,1388/1 n r> 32 n 9421 n 11 250 n

1423/3 V n 14 ii 9488 n 57 220
V

1852 n n 37 V 9440 n 11 51 n

1865 r> w 58 » 9683, 9684 r< li 69 55

2183 r> » 23 ii 9741
V 11 8

11

2194 n n 45 n 9812 n n 48 rt

2333 » n 58 V 9850 n ii 19 55

2364/2 yy » 97 r 10510 » V 45 r>

2484 n n 70 w 10624 » n 51 55

2545 2546 n n 43 n 10780, 10731
1» n 13 55

2736 n n 74 ii 10732, 10733L n 55

2804 ii ri 22 ii 11126 r> n 16 rt

2956 n 9 ii 11215 V ii 50 V
8272 n w 38 n 11217 n ii 26 55

3281 ii V) 79 ii 11305 « **. 32 n
3376.3440 ii » 97 ii 11307 » ii 21 55

3538,3539 m n 182 ii 11841 n ii 10 r

3575 ii V 20 n 11905 n r 148 ii

3680 3681/1 » r> 35 V 11906/3 n V) 12 n

3701 n V 138 V 11923 V ti 12 r
4287 n n 22 ii 13091 ii ii 12 ii

4593 4594/1 n 11 32 n 13354 r> ii 6 »
4603 n n 26 n 13467/4 ii 7 »
4707 V ii 75 n 138 i 8/2, 138191 n 29 w
4863/2,4864/2,, n 77 n 12820/1 ii V

II. az alsóveniczei 458 sz. tljkvben A f  1 rend Comani ciu Geor-
géné szí. Comaniciu Anna özv Peaciu Nicolae (Micu) kinek neje Stoi
ca Rachira), Comaniciu Josit (militariu). Comaniciu George iskola igaz
gató, Stoica George, Cuciu Licuţiu, Oumanios Sámuel és neje Juliánná 
nevén álló 3626, 2627, 3628, 3629, 3680, 3631, 3632 hrsz. égé z ingat
lanokra 22 kor.

ÜL az alsó veniczei 467 sz. tljkvben A f  1 rendsz. 5820, 582íf 
5822, 5823, 5824, 5825, 5826 hrsz. ingatlanból adósok Comaniciu Sa* 
moil ént neje jutalékára 10 kor.

IV. az alsó veniczei 514 hrsz t'jkvban A f  7198—7224 ig hrsz. in 
gatlanokból nevezett adósok jutalékára 50 fillér.

V. az alsó-veniczei 564 tljkvben A f  10009 — 10037-ig hrsz. ingat, 
lauból nevezett adósok jutalékára 40 fillér.

VI. sz alsó-veniczei 566 sz, tijkv-ben A f  10069— 10101-ig hrsz. in
gatlanokból a nevezett adósok jutalékara 4 fiilér.

VII. az alsó-veniczei 618 sz. tljkvben A f  1 rdsz. Comaniciu Lascu 
(kinek neje Stoica Anna), Comaniciu George (kinek neje Comsa Mária), 
Comaniciu Josif (milit. ces. reg.), Comaniciu Mátéi (kinek neje Batis 
Mária), Comaniciu Nicolae (Rujom, kinek neje Comaniciu Linca), ifj. 
Comaniciu Lucu, George, kiskorú Comaniciu Bartolomei, Cintea Eufro- 
sina, (Dr* go mir) kiskorú Stoica Nicolaené szí. Stoica Anna, kink. Stoica 
Frentz, George, kisk. Stoica Frantz Iuon, kisk. Comaniciu Samuil és 
neje Juliana, őzv. Comaniciu Máténé szül. Stoica Verona, kisk. Cornâ
mes Nicolae lui íoaif, Anna, Maria és Eüsabeta nevén áll 12137— 12149 ig 
hsz. ingatlanra 42 kor.

V III. az alsó veniczei 668 sz. tjkvb. A f  rdsz. ifj. Stoica Iuon é» 
nevezett adosok nevén álló 12702 12703, 12704 hrsz. egész ingatlanra 
20 kor.

IX . végül az alsó veniczei 672 sz. tjkvb. A f  ifj. Stoica Iuon és neve* 
zett adosok nevén álló 5756 hrsz. egész ingtlra 16 kor., 581C/2, 5817 hrsa. 
egész ingtlra 8 kor., 8087 hrsz. egész ingtlra 12 kor., 8099 hrsz. egész 
ingtlra 80 kor., 8121 hrsz. ingtlra 30 kor. ezennel megállapított kikiál
tási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az I9Q2 évi Január hó 16-tk napjának délelőtt Sorakor Alsó-Vemczéu meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási árun alól is el

adatni fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beesárácak 

10%*át készpénzben, vagy az 1881 évi LX . t. ez. 42. §-baa jel
zett árfoJyair mai számított és az 1881. évi November hó 1-én 
3333. sz. alatt kelt .ioazságüüry miniszteri rendelet 8-ik §-baa kije 
lölt óvadékképes értékpapír bar a RikúMnt keféhez letenni, avagy az
1881: LX. tőrv. ez. J7G-ik értelmében a bánatpénznek a oirósáar-
nál előleges elhelyezéséről bái i i tcu s abályszerü elis;jQöi*v’davrt áfcszol 
gáltatni.

F o g a r a s on ,  1901 évi Október hó 3 án.

A. kir. jbiroság mint tkvi hatóság. ScllUXiiter,
814,1 — 1. kir. albiró.

»Gazeta Transilvaniei“ cu numërul à 10 fil. se vinde 

la librăria Mc. I. Ciurcu şi la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


